
FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2007/22313]N. 2007 — 1156
13 FEBRUARI 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van sommige

bepalingen betreffende de regeling van de gezinsbijslag ten
voordele van de zelfstandigen.

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 29 maart 1976 betreffende de gezinsbijslag voor
zelfstandigen, inzonderheid op artikel 1;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 april 1976 houdende regeling
van de gezinsbijslag ten voordele van de zelfstandigen, laatst gewijzigd
bij het koninklijk besluit van 5 augustus 2006;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
13 november 2006;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 16 november 2006;

Gelet op het advies nr. 41.874/1 van de Raad van State, gegeven op
29 december 2006 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Onze
Minister van Middenstand, en op het advies van Onze in Raad
vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 9, § 1, van het koninklijk besluit van 8 april 1976
houdende regeling van de gezinsbijslag ten voordele van de zelfstan-
digen, laatst gewijzigd bij het koninklijk besluit van 30 september 1997,
worden de woorden « een van beiden » vervangen door de woorden
« een rechthebbende bedoeld in artikel 15, §§ 1 en 2 ».

Art. 2. In artikel 12 van hetzelfde besluit worden de woorden
« bedoelde rechthebbende » vervangen door de woorden « bedoelde
wees ».

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op dezelfde datum dan die door
Ons vastgesteld in uitvoering van artikel 153, eerste lid, van de wet van
27 december 2005 houdende diverse bepalingen.

Art. 4. Onze Minister van Middenstand is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 februari 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

De Minister van Middenstand,
Mevr. S. LARUELLE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2007/22343]N. 2007 — 1159 (2007 — 1109)

8 FEBRUARI 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 15 oktober 1997 betreffende cosmetica. —
Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 9 maart 2007, tweede uitgave, akte
nr. 2006/23316, blz. 12299, moeten de artikelen 3 en 4 gelezen worden
als volgt :

« Art. 3. Artikel 4bis van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 25 november 2004, wordt aangevuld met het
volgende lid :

« De bepalingen van dit artikel zijn van toepassing tot uiterlijk
11 maart 2009, datum waarop de dierproeven zullen verboden zijn.

Evenwel voor proeven in verband met toxiciteit bij herhaalde
toediening, toxiciteit met betrekking tot de voortplanting en toxicoki-
netiek, wordt deze datum uitgesteld tot 11 maart 2013. »

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2007/22313]F. 2007 — 1156
13 FEVRIER 2007. — Arrêté royal modifiant certaines dispositions

relatives au régime des prestations familiales en faveur des
travailleurs indépendants

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 29 mars 1976 relative aux prestations familiales des
travailleurs indépendants, notamment l’article 1er;

Vu l’arrêté royal du 8 avril 1976 établissant le régime des prestations
familiales en faveur des travailleurs indépendants, modifié en dernier
lieu par l’arrêté royal du 5 août 2006;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 novembre 2006;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 16 novembre 2006;

Vu l’avis n° 41.874/1 du Conseil d’Etat, donné le 29 décembre 2006,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de notre Ministre des Affaires sociales et de Notre
Ministre des Classes moyennes, et de l’avis de Nos Ministres qui en ont
délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 9, § 1er, de l’arrêté royal du 8 avril 1976
établissant le régime des prestations familiales en faveur des tra-
vailleurs indépendants, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du
30 septembre 1997, les mots « l’un d’eux » sont remplacés par les mots :
« un attributaire visé à l’article 15, §§ 1er et 2 ».

Art. 2. Dans l’article 12 du même arrêté, les mots « L’attributaire
visé » sont remplacés par les mots « L’orphelin visé ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur à la même date que celle
fixée par Nous en exécution de l’article 153, alinéa 1er, de la loi du
27 décembre 2005 portant des dispositions diverses.

Art. 4. Notre Ministre des Classes moyennes est chargée de l’exécu-
tion du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 fevrier 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2007/22343]F. 2007 — 1159 (2007 — 1109)

8 FEVRIER 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal
du 15 octobre 1997 relatif aux produits cosmétiques. — Erratum

Au Moniteur belge du 9 mars 2007, deuxième édition, acte
n° 2006/23316, à la page 12299, il faut lire les articles 3 et 4 comme suit :

« Art. 3. L’article 4bis du même arrêté, inséré par l’arrêté royal du
25 novembre 2004, est complété par l’alinéa suivant :

« Les dispositions du présent article sont d’application au plus tard
jusqu’au 11 mars 2009, date à laquelle les expérimentations animales
seront interdites.

Toutefois, pour les expérimentations concernant la toxicité des doses
répétées, la toxicité pour la reproduction et la toxicocinétique, cette date
est reportée au 11 mars 2013. »

13673MONITEUR BELGE — 14.03.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 4. In de bijlage van hetzelfde besluit, hoofdstuk VI, eerste deel,
gewijzigd door de koninklijke besluiten van 16 oktober 1998,
14 januari 2000, 8 juni 2000, 25 november 2004 en 22 december 2005,
wordt in de Nederlandse tekst de volgende vermelding toegevoegd
met als rangnummer 27 :

Rangnummer Stoffen Maximaal toelaatbare
concentratie

Beperkingen
en eisen

Gebruiksvoorwaarden en
waarschuwingen die op het
etiket dienen te worden ver-
meld

a b c d e

″27 Imidazolidinylureum (+) 0,6 %″

»

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2007/00152]N. 2007 — 1160

2 MAART 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de rechtspositie van
het personeel van de politiediensten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus, inzonder-
heid op de artikelen 121, vervangen bij de wet van 26 april 2002, en
137bis, ingevoegd bij de wet van 20 juni 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de
rechtspositie van het personeel van de politiediensten (RPPol), inzon-
derheid op de artikelen VI.II.20, eerste lid, VI.II.38, VI.II.39, eerste en
derde lid, VI.II.40, VII.II.3, § 2, VII.IV.3, § 2, IX.I.9, IX.II.6, eerste lid, en
X.III.1, 2°, a);

Gelet op het advies van de Inspecteur-generaal van Financiën,
gegeven op 4 februari 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
21 februari 2006;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken van 12 oktober 2005;

Overwegende dat het advies van de Adviesraad van burgemeesters
niet regelmatig binnen de voorgeschreven termijn gegeven is en dat
geen verzoek om verlenging van de termijn gedaan is; dat er bijgevolg
aan is voorbijgegaan;

Gelet op het advies 40.780/2/V van de Raad van State, gegeven op
19 juli 2006 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Gelet op het protocol nr 206/2 van het onderhandelingscomité voor
de politiediensten van 31 januari 2007;

Op de voordracht van Onze Minister van Justitie en Onze Minister
van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel VI.II.20, eerste lid, RPPol wordt vervangen als
volgt :

« Art. VI.II.20. De door de minister overeenkomstig artikel VI.II.19,
§ 1, eerste lid, aangewezen dienst deelt de kandidaatstellingen
onverwijld mee aan de korpschef of aan de commissaris-generaal of de
betrokken directeur-generaal, naargelang het een vacature in een korps
van de lokale politie dan wel in de federale politie betreft. »

Art. 4. A l’annexe du même arrêté, chapitre VI, première partie,
modifiée par les arrêtés royaux des 16 octobre 1998, 14 janvier 2000,
8 juin 2000, 25 novembre 2004 et 22 décembre 2005, dans la version en
langue néerlandaise, l’entrée suivante est ajoutée sous le numéro
d’ordre 27 :

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2007/00152]F. 2007 — 1160

2 MARS 2007. — Arrêté royal portant modification de l’arrêté royal du
30 mars 2001 portant la position juridique du personnel des
services de police

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de police intégré,
structuré à deux niveaux, notamment l’article 121, tel que remplacé par
la loi du 26 avril 2002, et 137bis, inséré par la loi du 20 juin 2006;

Vu l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du
personnel des services de police (PJPol), notamment les articles VI.II.20,
alinéa 1er, VI.II.38, VI.II.39, alinéas 1er et 3, VI.II.40, VII.II.3, § 2, VII.IV.3,
§ 2, IX.I.9, IX.II.6, alinéa 1er, et X.III.1er, 2°, a);

Vu l’avis de l’Inspecteur général des Finances, donné le 4 février 2005;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget du 21 février 2006;

Vu l’accord de Notre Ministre de la Fonction publique du 12 octo-
bre 2005;

Considérant que l’avis du Conseil consultatif des bourgmestres n’a
pas été régulièrement donné dans le délai requis et qu’aucune demande
de prolongation n’a été formulée; qu’en conséquent, il y a été passé
outre;

Vu l’avis 40.780/2/V du Conseil d’Etat, donné le 19 juillet 2006 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Vu le protocole n° 260/2 du comité de négociation pour les services
de police du 31 janvier 2007;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Justice et de Notre Ministre
de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article VI.II.20, alinéa 1er, PJPol est remplacé par
l’alinéa suivant :

« Art. VI.II.20. Le service désigné par le ministre conformément à
l’article VI.II.19, § 1er, alinéa 1er, transmet sans délai la candidature au
chef de corps ou au commissaire général ou au directeur général
concerné, selon qu’il s’agit d’une vacance d’emploi dans un corps de
police locale ou à la police fédérale. »
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